
Installation Manual / Manual de instalación 

EN A safety Precautions 
To prevent accidents such as damage, fall-off, electric shock, or fire that threaten personal safety, install 

and use the lamp is strict accordance with the manual. Do not alter or replace any lamp components 
without authorization. 

" The power supply must be within the rated voltage. 

" Do not install the lamp in a tilted and unstable ceiling or other similar places. 

" Do not install the lamp on any object with high temperature or in a moist location. 

" Do not use the lamp in parallel with the dimmer. 

" Ask a specialized technician to check or repair the lamp. 

" Light source inside the lamp can only be replaced by the manufacturer or an authorized service agent 

or other qualified personnel. 

" If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, the cable must be replaced by the 

manufacturer or its service agent or a similarly qualified person to avoid danger. 

ES A Precauciones de seguridad 
Para evitar accidentes como daños, caídas, descargas eléctricas o incendios que pongan en riesgo la 
seguridad personal, instale y use la lámpara de acuerdo con el manual. No modifique ni reemplace 

ninguno de los componentes de la lámpara sin autorización. 

" La alimentación eléctrica debe estar dentro del rango de la tensión nominal. 

Aidea 

" No coloque la lámpara en un techo inclinado o inestable ni en otros sitios similares. 

" No instale la lámpara sobre ningún objeto con alta temperatura ni en sitios húmedos. 

" No utilice la lámpara al mismo tiempo que el regulador de intensidad. 

" Solicite a un técnico especializado que revise o repare la lámpara. 
" Solo el fatbricante, un representante de mantenimiento autorizado u otro personal calificado puede 

reemplazar la fuente de luz dentro de la lámpara. 

"Si el cable de alimentación flexible externo de esta luminaria está dañado, debe reemplazarlo el 
fabricante, su representante de mantenimiento o una persona con calificación similar para evitar 

peligros. 



Installation / Instalación 

A Warning / Advertencia 
Before installation, cut off the power supply to prevent electric shock. 
The luminarie not suitable for covering with thermally insulating material. 

" Antes de la instalación, desconecte la fuente de alimentación para evitar descargas eléctricas. 
" La luminaria no es apta para ser cubierta por material aislante térmico. 

Ceiling-embedded installation(Trepanning) 
Instalación empotrada en techo (perforación) 

Ceiling / Techo 

Figure 1-1 
Figura 1-1 

1.Cut the corresponding mounting holeson the ceiling 
according to the hole size, and connect the input 
power cord of the luminaire to the mains power cord. 
1. Corte los orificios de montaje correspondientes en 
el techo seqún el tamaño del orificio, y conecte el 
cable de entrada de alimentación de la luminaria con 
el cable de alimentación de red. 

Figure 2-1 
Figura 2-1 
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Ceiling-embedded installation(T-shaped keel) 
Instalación empotrada en techo (quilla en forma de T) 

MDL-PL66S40W40-01 
MDL-PL66S40Vw65-01 

Ceiling / Techo 

MDL-PLC3S40W30-01 

Spring / Resorte 

MDL-PLC3S40W40-01 
MDL-PLC3S40W65-01 

2. Pull up the spring and put the luminaire into the 
cilling where the holes have been opened. 

2. Jale del resortey coloque la luminaria en los 
orificios abiertos del techo. 

Figure 1-2 
Figura 1-2 

Figure 2-2 
Figura 2-2 

2. Connect the power input and 

tcables. output 
2. Conecte la entrada de 
alimentación y los cables de salida. 

3. Layi 

El bloque de terminales debe cumplir con IEC 60998-2-1 o IEC 60998-2-2. 

Figure 2-3 
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Figura 2-3 
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3. Cologue la lámnara on 
en los enclavamientos. 

" Terminal block not included. Installation must be performed by a qualified person. 
The terminal block shall conform to IEC 60998-2-1 or IEC 60998-2-2. 

Ceiling / Techo 

" No se incluye el blogue de terminales. Una persona calificada debe realizar el mantenimiento. 

3. After installation, power on the check the function 
of the luminarie. 

Figure 1-3 
Figura 1-3 

3. Luego de la instalación, enciéndala para verificar 
que funcione la luminaria. 

plana 

Figure 2-4 
Figura 2-4 

4. Make sure that the lamp is securely 
installed. Power on to check the 
function of the lurminaire. 
4. Asegúrese de que la lámpara esté 
instalada en forma segura. Enciéndala 
para verificar que funcione la luminaria. 
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